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MoBa — sBuIIe colliaibHe, 1 i BIAacTUBE BiIOOpaKeHHs MudepeHIiamii coIiaabHuX
poneii 1 ComialbHO-TPYMOBHX CHUMIIATIH Ta aHTHUNAaTid. EKCIunikamis eTHOCOIiaIbHUX
BIJIHOCHH B110yBa€ThCs, MEPI 3a BCE, HA CEMAaHTUYHOMY PiBHI Yepe3 CHCTEMY 3HA4eHb, SKi
OPraHi3yIThCS y MOOYTOBI YSIBJICHHS, €THOCOIIaTbHI CTEPEOTUITN CBIJOMOCTI Ta 3HAXOJSATh
B1JI0OpaKEeHHS B JIGKCHII TIEeBHOT MOBH [1, ¢. 95].

Jlist XapaKTepUCTUKA MOBHOTO MaTepialy Yy XOJli HAaIIoro JIHTBICTHYHOTO JOCIHIKEHHS
BUKOPUCTOBYETHCS TepMiH “eTHO(H00613M”. ETHO(DOOI3MHU — 116 OHOMaHICTUYHI OAWHUIL, 10 €
NPUHU3IMBUMHU, 00Pa3TUBUMHU MTO3HAYCHHSIMU THX YM IHIIUX €THIYHUX IPYII, TOOTO €THOHIMHU
3 HETaTHBHOIO aKCI0JIOTTYHOIO OLiHKOMO [1, . 96].

Haituactime erHO(}00I3MH TIpPYHTYIOTbCS Ha 3JICHHX, IPOHIYHHX CIOTBOPEHHSX
ieHTHYHOCT] “4y’k0i” eTHIUHOI rpynu. IXHe BUHUKHEHHS MOKe OYTH CIpMYMHEHE TaKUMU
dakTopaMu SIK: iICTOPHYHHH, TOTITHYHUHN Ta MCUXOJIOTTYHIA. TOOTO OCHOBHUM CTUMYJIOM JIO
PO3BUTKY LILOTO KJIaCy €THIYHUX HOMiHAILIIK € He caMi JISKCHYHI OJIMHUII, @ MOBII. SIK BIy4HO
3ayBaxKye amepukaHcbkwii pocmimgauk JDk. JI. Jluutapa, “HaBiTh cinoBo “Herp” He OyIio
o0pa3inuBUM JJIi YOPHOILIKIpUX, IOKM OuL1l He TModYajdd MOoro BHKOPUCTOBYBATH Y
3HEBXIMBOMY CTHIIL” [3, €.96].

Jlis  Kpamoro po3yMiHHS —MPOLIECIB  CTBOPEHHS  aHIJIMChKUX  eTHO(0Oi3MiB
BUKOPHCTOBYEMO KiJbKa NIISAXIB Ta CIOCOOIB CIIOBOTBOPY €THO(OOI3MIB y CydacHil
AHTIIHACHKIM MOBI:

- (¢oHeTHUHUI (OHOMATOTIN);

- MopdosnoriuHui (3MUTTS IBOX 1 OUIbINE CIiB, yCideHHs, cydikcallis, TEIeCKOIis, 3a

JIOTTIOMOT OO0 KOMITOHEHTIB CKJIAJIHHUX CIIiB);

- HemopdooriyHui (CIIOBOCKIaAaHHs, MeTadopu3allis, KOHBEPCis);

- 3al03WYECHHS,

- PUMOBaHUU CIICHT.

Haii6inpin  pe3yiabTaTUBHUM  CIIOCOOOM  CJIOBOTBOPEHHs  €THO(OOI3MIB  Ha
MOP(}OIOTTYHOMY PiBHI € CIIOBOCKJIaIaHHA. Y HACHIIOK JOCTiIKEHHS BHUSIBICHO 69 CKIaIHUX
ciiB-eTHO(0013MIB, SIKI TTPEICTABIICHI IBOMA TUIIAMH CIIiB.

1)cniB, yTBopeHHX 3i 3BH4aitHUX, MpocTux 3a cTpykTyporo ciiB(Caphead, Corkhead,
Eggplant);

2)ciiB, y AKUAX TMPHHANAMHI OJWH i3 KOMIIOHEHTIB € TOXiqHow ocHoBoro(Bagel-bender,
Christ-Killer, Flatlander).

HaiinpoaykTHBHIIIO B YTBOPEHHI CIiB BUSBUIIACH CTPYKTYpPHA MOJENb n + n.

Himenpki minrsictu K. Peomep 1 b. Martiike BU3Ha4atoTh CIOBOCKJIQJAaHHS SIK “‘CIIOCIO
CIIOBOTBOPEHHSI, Y MPOLIEC] SKOTO 3aBASKU MOETHAHHIO ABOX YU Ouibiie 6a30BuX Mopdem abo
KOPEHIB BUHUKA€E HOBE CJIOBO (komno3uT)” [4, c. 71]. Sk Big3zHavae I'. Mapuann, “yTBopeHHS
HOBUX CITIiB BUHHKA€E IUISXOM MO€IHAHHS MOBHUX €JIE€MEHTIB Ha OCHOBI BIIHOIIEHb O3HAYEHE
— O3HavyBaHe, 10 YTBOPIOe cuHTarMy. Koyim Ha Takiii OCHOBI BUHHUKAE 00’ €THAHHS JBOX YU
OispIIe CITiB y MOp(OJIOTIYHE I1iJIe, MO)KEMO FOBOPUTH PO CKJIagHe ciIoBO” [5, c. 223].

JlexcHKO-CeMaHTHYHE BUBUCHHS 3alO3WYEHb CKIIAnae 28 OMUHMIL — 3 apaOChKOi MOBH
(Kaffir), wmimenpkoi (Kraut), ykpaincekoi (Cossack), pociiicekoi (Wodka), itamilicbkol
(Goomba), xiuzai (Chapata), iBputy (Yahoody) Tommo, cBiIunTh, 110 MEepeBakHA OIIBIIICTH 3
HUX JIMIIIE YaCTKOBO aJanToBaHa y (OHETUYHIN Ta rpaMaTUyHii CUCTeMax aHTIiHChKOI MOBH,
110 NOSICHIOETHCA X PIAKICHUM (QYHKI[IOHYBAaHHSIM y MOBJIEHHI.
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PumoBaHuU#l ClEHT TUIIOBUN JIMINE JJIA CICHTY OpPUTAaHCHKOI aHTJIIHCHKOI MOBH, a TOMY
BiH HEMa€ HISIKOTO BiJHOILICHHS /10 aMEPUKAHCHKOT'O BapiaHTy aHIMIIMCHKOI MOBH 1 € MEHII
MPOIYKTUBHUM. TakuM IUIIXOM YTBOpEeHO Tpu eTHO(oO6i3mMu: Bubble (“bubble and squeak”™),
Hamilton (“Hamilton Accies and pakis”), Sweaty (“Sweaty Sock” for “Jock”™).

Takox ICHYIOTH pi3HI TOYKH 30py IIOJ0 MOXOMKEHHS eTHOd0Oi3Ma guinea, “itaymienp’.
Jlesiki BueHi BBaxkaroTh [2, c. 100], mo 1ie ciioBO MOXOauTh BiJ BIacHoro iMeHi Gianni abo
Giovanni, 1HII BKa3ylTh Ha MOXJIMBICTH 3alo3WueHHsS TomoHiMa Guinea — Ha3BHU
appukaHCchKOi  KpaiHW, 3BIIKM EKCHOPTYB&JIM  HErpiB. BHUKOpUCTaHHS  TONOHIMA
MIPOCTEKYETHCS 1 B eTHOHIMI Cajun “GppaHKOMOBHUHN KaHAICllb, SKUW eMirpyBaB a0 Jlyizianu”
(moxoauth Bix Acadian — na3su periony B Hosiit Ckorii, Kanana) [2, ¢. 101].

OTxe, 3a pe3yabTaTaMu JIOCIIPKEHHS BUSBJICHO, IO Y CIOBOTBOPEHHI MOMITHAa BHCOKA
CJIOBOTBOpYA aKTHBHICTH CIIOBOTBIPHUX MOJENEH n + n, a + n, Hanpukiaa, House Boy, Brown
Sugar, Ta HU3bKa MPOAYKTUBHICTH CIOBOTBIpHHX MOJENel a + a, v + a, n’s + n, HanpuKJiIa,
High Yellow, Smoked Irish, Chinaman’s chance.
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